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EPWTWMMEN A€ YMAC AAEADOI  YTIEP THC TIAPOYCIAC TOY
WE-ARE-askING YET  YOUp brothers OVER THE BESIDE-BEING OF-THE
ye for-the-sake-of presence
erOtaO de su adelphos huper ho parousia ho
v_ Pres ActiInd 1 PI Conj pp2AccPI n_Voc PIm Prep t GenSgf n_GenSgf t_ GenSgm
KYPIOY HMON IHCOY XPICTOY KAl HMWN EMICYNArrHc €M AYTON
Master OF-Us JESUS ANOINTED AND OF-US ON-TOGETHER-LEADIng ON  Him
Lord Christ assembling
kurios egO iEsous christos kai egO episunagOgE epi  autos
n_GenSgm pplGenPl n_GenSgm n_GenSgm Conj pplGenPl n_GenSgf Prep pp Acc Sgm
€IC TO MH TAXEWC CAAEYOHNAI YMAC ATTO TOY NOOC MHA€
INTO THE NO SWIFTly TO-BE-SHAKEN  YOUp FROM THE MIND NO-YET
quickly ye
eis ho mE tacheOs saleuO su apo ho nous mEde
Prep t AccSgn PartNeg Adv v_ Aor Pas Inf pp 2 Acc Pl Prep t GenSgm n_GenSgm Conj
OPOEICOAI MHTE AN TINEYMATOC MHTE AN AOrroy MHTE
TO-BE-beING-ALARMED NO-BESIDES THRU  spirit NO-BESIDES THRU  saying NO-BESIDES
neither through neither through  word neither
throeomai mEte dia pneuma mEte dia logos mEte
v_ Pres Pas Inf Conj Prep n_Gen Sgn Conj Prep n_GenSgm Conj
Al EMICTOAHC @C Al HMON DC OTIl ENECTHKEN H HMEPA
THRU letter AS THRU us AS that HAS-IN-STOOD THE DAY
through  epistle through is-present
dia epistolE hOs dia egO hOs  hoti enistEmi ho hEmera
Prep n_Gen Sg f Adv Prep pp 1 Gen Pl Adv Conj v_PerfActind3Sg t NomSgf n_Nom Sgf
TOY KYPIOY
OF-THE Master
Lord
ho kurios
t_GenSgm n_GenSgm
MH TIC YMAC EZATIATHCH KATA MHAENA TPOTTION OTI
NO ANY YOUp SHOULD-BE-OUT-SEDUCING according-to  NO-YET-ONE manner that
anyone ye should-be-deluding any method
mE tis su exapataO kata mEdeis tropos hoti
Part Neg pxNomSgm pp2AccPl v_AorActSub 3 Sg Prep a_AccSgm n_Acc Sgm Conj
€EAN MH ENOBH H ATTOCTACIA TTPADTON KAl
IF-EVER NO MAY-BE-COMING THE FROM-STANDing BEFORE-most AND
apostasy first
ean mE erchomai ho apostasia prOtos kai
Cond Part Neg V_ 2Aor Act Sub 3 Sg t_Nom Sg f n_Nom Sg f Adv Conj
ATTOKAAYDOH o ANOGPWWTTIOC THC ANOMIAC O YlOoC
MAY-BE-BEING-FROM-COVERED THE human OF-THE UN-LAWness THE SON
may-be-being-unveiled lawlessness
apokaluptO ho anthrOpos ho anomia ho huios
v_ Aor Pas Sub 3 Sg t NomSgm n_NomSgm t GenSgf n_GenSgf t NomSgm n_NomSgm
THC ATTIDAEIAC
OF-THE destruction
ho apOleia
t GenSgf n_GenSgf
o ANT IKEIMENOC KAI YTTEPAIPOMENOC [S1a 0] TIANTA
THE one-opposING AND beING-OVER-LIFTED ON EVERY
being-lifted-up
ho antikeimai kai huperairomai epi pas
t_Nom Sgm v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m Conj v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg m Prep a_Acc PIn
AEMrOMENON ©€EON H CEBACMA dCTE AYTON €IC TON
beING-said god OR venerated AS-BESIDES  him INTO THE
object-of-veneration  so-as
legO theos E sebasma hOste autos eis ho
v_Pres PasPtcp AccSgn n_AccSgm Part n_AccSgn Conj ppAccSgm Prep  t_AccSgm
NAON TOY [SISle)'s KAOICAI ATTOAEIKNYNTA EAYTON OoTI
TEMPLE OF-THE God TO-be-seated FROM-SHOWING self that
demonstrating
naos ho theos kathizO apodeiknumi heautou hoti
n_Acc Sgm t_GenSgm n_Gen Sgm v_ Aor Act Inf v_ Pres Act Ptcp Acc Sg m pf 3 Acc Sgm Conj

2Thessalonians 2

1. Now we beseech
you, brethren, by the
coming of our Lord
Jesus Christ, and [by]
our gathering
together unto him,

2 That ye be not soon
shaken in mind, or be
troubled, neither by
spirit, nor by word,
nor by letter as from
us, as that the day of
Christ is at hand.

3. Let no man
deceive you by any
means: for [that day
shall  not come],
except there come a
falling away first,
and that man of sin
be revealed, the son
of perdition;

4 Who opposeth and

exalteth himself
above all that is
called God, or that is
worshipped; so that

he as God sitteth in
the temple of God,
shewing himself that
he is God.
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ECTIN 6€e0C
he-IS God
eimi theos
v_PresvxxInd3Sg n_Nom Sgm
oYy MNHMONEYETE OTIl €TI ON mPoOC YMAC TAYTA
NOT YE-ARE-rememberING  that STILL  BEING TOWARD  YOUp these
ye
ou mnEmoneuO hoti eti eimi pros su houtos
Part Neg v_PresActind 2Pl Conj Adv v_ Pres vxx Ptcp Nom Sgm  Prep pp 2 Acc Pl pdAccPln
EANENON YMIN
|-said to-YOUp
to-ye
legO su
v_ImpfActind1Sg pp 2 DatPlI
KAl NYN TO KATEXON OIAATE €IC TO ATTOKAAYDOHNAI
AND NOW THE DOWN-HAVING YE-HAVE-PERCEIVED INTO THE TO-BE-FROM-COVERED
the-one detaining to-be-unveiled
kai nun ho katechO oida eis ho apokaluptO
Conj Adv t AccSgn v_PresActPtcp Acc Sgn v_ PerfActind 2 Pl Prep t_AccSgn v_AorPas Inf
AYTON EN TD EAYTOY KAIPWD
him IN THE OF-self SEASON
era
autos en ho heautou kairos
pp AccSgm Prep t_DatSgm pf3GenSgm n_DatSgm
TO AP MYCTHPION HAH ENEPIEITAI THC ANOMIAC MONON O
THE for CLOSE-KEEP  ALREADY IS-IN-ACTING OF-THE UN-LAWness ONLY THE
secret is-operating lawlessness
ho gar mustErion EdE energeO ho anomia monos ho
t_ NomSgn Conj n_Nom Sgn Adv v_PresMidIind3Sg t_GenSgf n_GenSgf Adv t_Nom Sgm
KATEXWMWN APTI €EWC €EK MeCoYy FENHTAI
one-DOWN-HAVING at-PRESENT TILL OUT OF-MIDst it-MAY-BE-BECOMING
one-detaining may-be-becoming
katechO arti heOs ek mesos ginomai
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m Adv Conj Prep a_GenSgn v_2Aor midD Sub 3 Sg
KAI TOTE ATTOKAAYDOHCETAI o ANOMOC ON o
AND then SHALL-BE-BEING-FROM-COVERED  THE UN-LAWed WHOM THE
shall-be-being-unveiled one-without-law
kai tote apokaluptO ho anomos hos ho
Conj Adv v_ Fut Pas Ind 3 Sg t_Nom Sgm a_Nom Sgm pr Acc Sgm t_Nom Sgm
KYPIOC [ IHCoYC | ANEAE€l TWD TINEYMATI TOY CTOMATOC
Master JESUS SHALL-BE-UP-LIFTING  to-THE spirit OF-THE MOUTH
Lord shall-be-despatching
kurios iEsous anaireO ho pneuma ho stoma
n_Nom Sgm n_Nom Sgm v_ Fut Act Ind 3 Sg t_ DatSgn n_DatSgn t_GenSgn n_GenSgn
AYTOY KAI KATAPIrHcCel TH ETTIDANEIAN THC TTIAPOYCIAC
OF-Him AND SHALL-BE-DOWN-UN-ACTING  to-THE ON-APPEARance  OF-THE BESIDE-BEING
shall-be-abolishing advent presence
autos kai katargeO ho epiphaneia ho parousia
pp Gen Sgm Conj v_ Fut Act Ind 3 Sg t DatSgf n_Dat Sg f t_ Gen Sgf n_Gen Sg f
AYTOY
OF-Him
autos
pp Gen Sgm
oYy ECTIN H TTIAPOYCIA KAT ENEPIe€IAN TOY
OF-WHOM IS THE BESIDE-BEING according-to IN-ACTion OF-THE
presence operation
hos eimi ho parousia kata energeia ho
prGenSgm v_ Pres vxx Ind 3 Sg t_Nom Sg f n_Nom Sg f Prep n_Acc Sg f t_GenSgm
CATANA €EN TIACH AYNAMEI KAl CHMEIOIC KAl TEPACIN YEYAOYC
SATAN (adversary) IN EVERY ABILITY AND SIGNS AND MIRACLES OF-FALSEhood
Satan all power
satanas en pas dunamis kai sEmeion kai teras pseudos
n_Gen Sgm Prep a_DatSgf n_DatSgf Conj n_DatPIn Conj n_DatPIn n_GenSgn

2Thessalonians 2

5 Remember ye not,
that, when | was yet
with you, | told you
these things?

6 And now ye know
what withholdeth
that he might be
revealed in his time.

7 For the mystery of
iniquity doth already
work: only he who
now letteth [will let],
until he be taken out
of the way.

8 And then shall that
Wicked be revealed,
whom the Lord shall
consume with the
spirit of his mouth,
and shall destroy
with the brightness
of his coming:

9 [Even him], whose
coming is after the
working of Satan with
all power and signs
and lying wonders,
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KAl €N TIACH ATIATH  AAIKIAC TOIC ATTOAAYMENOIC ANO ON 10 And with all
AND IN  EVERY  SEDUCtion OF-UN-JUSTness to-THE ones-beING-destroyED INSTEAD OF-WHICH  deceivableness  of

of-injustice ones-being-destroyed unrighteousness in
kai en pas apatE adikia ho apollumi anti hos them that perish;

because they

Conj Prep a DatSgf n_DatSgf n_GenSgf t_DatPIm v_ Pres mid/pas Ptcp Dat PIm Prep prGen Plm received not the love
of the truth, that
THN AFAMHN  THC AAHOEIAC OYK  EAEZANTO €Ic ToO CweHNAl  they might be saved.
THE LOVE OF-THE TRUTH NOT THEY-RECEIVE INTO THE TO-BE-SAVED
ho agapE ho alEtheia ou dechomai eis ho sOzO

t AccSgf n_AccSgf t GenSgf n_GenSgf PartNeg v_AormidDInd3PI Prep t AccSgn Vv_AorPas Inf

AYTOYC
them
heautou
pp Acc PIm
KA1 AIA TOYTO TTEMMTEI AYTOIC o [SIS{eled ENEPIrE€IAN 11 And for this cause
AND  THRU this IS-SENDING to-them THE God IN-ACTion God shall send them
because-of operation strong delusion, that
kai dia houtos pempO autos ho theos energeia Itif:a!?y should believe a
Conj Prep pd Acc Sg n v_ Pres Act Ind 3 Sg pp Dat PIm t_Nom Sgm n_Nom Sgm n_Acc Sg f :
TIAANHC €IC TO TTICTEYCAl AYTOYC TW YEYAEI
OF-STRAYing INTO THE TO-BELIEVE them to-THE FALSEhood
of-deception
planE eis ho pisteuO heautou ho pseudos
n_Gen Sg f Prep t_AccSgn v_AorActInf ppAccPIm t_DatSgn n_DatSgn
INA KPISGWOCIN TIANTEC Ol MH TTICTEYCANTEC TH AAHOEIN 2 That they all
THAT MAY-BE-BEING-JUDGED ALL THE NO ones-BELIEVing to-THE TRUTH might be damned
the-ones believing the Whohbellevt;ed not ;hg
hina  krinO pas ho mE pisteuO ho alEtheia :;i:gshre ut E}n
Conj v_Aor Pas Sub 3 PI a_NomPIm t_NomPIm PartNeg v_AorActPtcp NomPIm t_ DatSgf n_DatSgf unrighteousness.
AAAN EYAOKHCANTEC TH AAIKIA
but WELL-SEEMing to-THE UN-JUSTness
delighting injustice
alla eudokeO ho adikia
Conj v_ Aor Act Ptcp Nom PIm t DatSgf n_DatSgf
HMEIC AE ODEIAOMEN EYXAPICTEIN TW [SISTed) TIANTOTE TIEPI YMDN 3. But we are
WE YET ARE-OWING TO-BE-thankING  to-THE God always ABOUT YOUp bound to give thanks
ye alway to God for you,
egO de opheilO eucharisteO ho theos pantote peri su ?ggthrﬁgrdbelot\)/:gaug;
pp 1 Nom Pl Conj v_PresActind 1Pl v_PresActInf t DatSgm n_DatSgm Adv Prep pp 2 Gen PI God hath ’ from the
beginning chosen you
AAEADOI HFATTHMENOI YO KYPIOY  OTI EIAATO YMAC o :gncs'gpi/(?;?gn tgf"’gﬁg
brothers HAVING-been-LOVED UNDER Master that prefers YOUp THE Spirit and belief of
by Lord ye the truth:
adelphos agapaO hupo kurios hoti haireomai su ho
n_Voc Pl m v_ Perf Pas Ptcpo Nom PIm  Prep n_GenSgm Conj Vv_AorMidIind3Sg pp2AccPl t_NomSgm
6€E0C ATIAPXHN €IC COTHPIAN €EN ArIACMMD TINEYMATOC KAl TTICTEI AAHOEIAC
God first-fruit INTO SAVing IN HOLYing OF-spirit AND BELIEF OF-TRUTH
firstfruit salvation hallowing faith
theos aparchE eis sOtEria en hagiasmos pneuma kai pistis alEtheia
n_NomSgm n_AccSgf Prep n_AccSgf Prep n_DatSgm n_GenSgn Conj n_DatSgf n_Gen Sgf
€IC O [ KAl | EKAAECEN YMAC AN TOY EYAITEAIOY HMODN €lIC 14 Whereunto he
INTO WHICH AND  He-CALLS YOUp THRU THE WELL-MESSAGE OF-US INTO called you by our
also ye through ggsp(sl_, ftoh Ithe
eis hos kai kaleO su dia ho euaggelion egO eis gf ta:)r:;pg Eorti e \?ecs)z
Prep prAccSgn Conj v_AorActInd3Sg pp2AccPl Prep t_ GenSgn n_GenSgn pp 1 Gen Pl Prep Christ.
TIEPITTOIHCIN AOZHC TOY KYPIOY HMN IHCOY XPICTOY
procuring OF-esteem OF-THE Master OF-Us JESUS ANOINTED
of-glory Lord Christ
peripoiEsis doxa ho kurios egO iEsous christos
n_Acc Sg f n_GenSgf t GenSgm n_GenSgm pplGenPl n_GenSgm n_GenSgm
APA OYN AAEADPOI CTHKETE KAl KPATEITE TAC TIAPAAOCEIC 5 Therefore,
CONSEQUENTLY THEN brothers BE-STANDING-firm AND BE-YE-HOLDING  THE traditions brethren, stand fast,
be-ye-standing-firm ! be-ye-holding ! and ~ hold  the
) ) traditions which ye
ara oun adelphos StEkO kai krateO ho paradosis have been taught
Part Conj n_VocPIm v_PresActimp2Pl Conj v_PresActimp2Pl t AccPIf n_AccPIf .

whether by word, or
our epistle.
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AC EAIANXOHTE €ITE AIA AOrroy €EITE Al ETTICTOAHC HMODN
WHICH YE-WERE-TAUGHT IF-BESIDES THRU saying IF-BESIDES THRU letter OF-Us
whether through word whether through epistle
hos didaskO eite dia logos eite dia epistolE egO
prAcc PIf v_AorPasInd2Pl Conj Prep n_GenSgm Conj Prep n_Gen Sg f pp 1 Gen PI
AYTOC A€E O KYPIOC HMN IHCOYC XPICTOC KAl [ O ] % Now our Lord
SAME YET THE Master OF-US JESUS ANOINTED AND  THE Jesus Christ himself,
self Lord Christ and God, even our
autos de ho kurios egO iEsous christos kai ho ::ather, which  hath
) ) oved us, and hath
ppNomSgm Conj t_NomSgm n_NomSgm pplGenPl n_NomSgm n_NomSgm Conj t_Nom Sgm given [us] everlasting
consolation and good
ecoc o TIATHP HMN o AFATTHCAC HMAC ka1 hope through grace,
God THE FATHER OF-US THE One-LOVing us AND
theos ho patEr egO ho agapaO egO kai
n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm pplGenPl t NomSgm v_AorActPtcp NomSgm pplAccPl Conj
AOYC TIAPAKAHCIN AIMNIAN KAl EATTIAA AFAGHN €N XAPITI
GIVING BESIDE-CALLiIng eonian AND EXPECTATION GOOD IN grace
consolation
didOmi parakIEsis aionios kai elpis agathos en charis
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sgm n_ Acc Sg f a_AccSgf Conj n_AccSgf a_AccSgf Prep n_DatSgf
TIAPAKAAECAI YMMN TAC KAPAIAC KAl CTHPIZAI €N TIANTI 17 Comfort your
MAY-He-BE-BESIDE-CALLING OF-YOUp  THE HEARTS AND  MAY-He-STAND-fast  IN EVERY hearts, and stablish
may-he-be-consoling ! of-ye may-he-establish ! you in every good
parakaleO su ho kardia kai stErizO en pas word and work.
v_ Aor Act Opt 3 Sg pp2GenPl t AccPIf n_AccPIf Conj v_ Aor Act Opt 3 Sg Prep a_DatSgm

€EPrao KAl AOrao ArAOW

ACT AND saying GOOD
work word
ergon kai logos agathos

n_DatSgn Conj n_DatSgm a_DatSgn



